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PBÆFATIO.

ln hoc seplem poetarum corpore Hesiodo .Apollonium ac Mu-
sæum subiunximus, ne reliquorum quatuor, qui de rebus Troicis
sunt omnes, interrumpalur ordo. Critica, quam vocant, adhibita
arte novas horum auctorum recensiones exhibendi fortasse ne fa.
cuitas quidam fuisset, consilium carte non emt. Religiosi autem
editoris esse putavimus, in usum suum convertere, si quid boni
atque emendati virorum doctorum sive ingenio, sive studio nuper
delectum invenerit. Quæ messis poetis nostris baud parcos red-
didit fructus. Quo factum est, ut omnes, nisi forte Tzetzen ex-
cipere valis, permultis locis correcti, parlim novam plane induti
speciem, in lucem prodeant, plurimaque dici possint, quibus
multæ, quas recepimus, lectiones explicentur, nonnullæ defen-
dantur, excusenlur non paucæ. Ne tamen modum, qui præfationi
constitui solet, transeamus , de singulis mutationibus in editione
nostra ohviis fusina disserere supersedebimus, quas ne enumerare
quidem licebit, nisi ubi id aut paucis absolvendum, aut sine
magno lectorum nostrorum incommode non evitandum indical.
verimus.

Gœttlingianus nasion: textus quinquaginta emendationes in The-
ogonia, viginti quinque in Scuto Herculis a nabis receptas egreo
giæ Hermanni recensioni (in opuscc. vol. VI, pag. 142 sqq.) de-
bet. Quum de prisca Theogoniæ forma hodiernæque origine nihil
constet (l), versus longioresve locos transponere, quomodo Her-
mannus hic illic faciendum docet, ausi non sumus, sed satis habuio
mus uncis includere, quæ, quo loco hodie leguntur, carminis te-
norem interrumpunt , sive dispositionis bodierna antiquioris, sive
variarum recensionum, sive interpolationum vestigia sint. Quod ad

(x) Mützellius, quem bis in studiis totum esse viri docti non ignorant, in re-
ceneione libelli, in quo Sœtbeerus quidam sua Gruppiique soumis de primigenia
Theogoniæ specie pnblici juris feeit (Zimmerm. ephemm. a. 1838, num. Io sqq),
philologiæ bodiernæ vires difficultati huius quæstionis pares esse negat.

a



                                                                     

v, 4 PBÆFATIO.
Scutum attineÎ, lectores ad egregiam Hermauni disputationem de
triplici huius poematis recensione remittamus oportet. Carminis
enim intellectui commodoque Iegentium male consultum fuisset, si
nulla addita adnotatione textum dispositioni a viro doctissimo pro-
positæ adaptare voluissemus(1). De tertii,quod superest, poematis
Hesiodei matura Lehrsius frater dilectus Quæstionum epz’carum
a. 1837 editarum dissertatione ter-lia novam exposuit sententiam,
quæ, quamvis minus probata a nonnullis, maxime tamen idoneum
harum rerum iudicem nacta est defensorem ln nostra editione
singulas facile agnosces sentenlias, quas Lehrsius non nisi propter
verborum quorundam similitudinem inlerpositas cum reliquo car-
mine vix cohærere demonstrat. Quæ idem interpolata esse iudicat,
uncis inclusimus; quæ e variis recensionibus menasse vult , indi-
Care non licuit. Multas lectiones in recensione textus Gœttlingiani
ab Hermanno commendatas in nostrum Operum et Dierum textum
nova hac ratione dispositum introduci non potuisse apparet. Quod
Hesiodi fragmentorum colleetio tam aucta tamque emendata nunc
in lucem prodit, id etiam Hermanno debetur, qui, postquam in
recensione illa Gœttlingianam collectionem castîgavit multisque lo-

cis citatis locupletavit, triginta tria fragmenta addidit nova (1.1.
pag. n66-271), quæ in editione nostra litera H. notavimus. Acce-
dunt præterea complura, quæ quamquam in Lehmanni de Hesiodi
carmz’m’bus. perditz’s particula priori anno 1828 Berolini edita jam

leguntur, a Gœttlingio omissa sunt, triaque in Crameri anecdotis
primum evulgata. Numeros Gœltlingianæ collectionis sine ulla
litera nostris apposuimus, numeris collectionis Lehmauni litera
L. , collectionis Gaisfordi vel Dindorfii litera D. adscripta est. Frag-
mentumCXVII Hermannus in præfalione ad Eurip. Helen. pag. XVII
correxit , ejusque emendationem recepimus, quamquam Hesiodum
ita cecinisse nobis persuadere vix possumus.

In APOLLONIO a Wellaueri lectionibus nonnunquam recessimusi

Ex iis, quas editionis Wellauerianæ criticus (ephemm. literr.

(x) Versum 144, qualem in une trium illarum recensionum fuisse Hermannus
vult, textui suo loco subiunximus.

(a) Hermannum , qui in Jahnii annalibus philologiæ hunc librum atque illam
præsertim dissertationem iudicavit. Aliud de cadem dissertatione iudicium in Zim-
mermanni ephemm. (a. 1836 , png. 1006 sqq.) Sub calce recensionis, quam Iulius
Cæsar de illo Sœtbeeri opuscule scripsit, legere meminimus.



                                                                     

PBÆFATIO. VI!Halenss. a. 1828, num. 305 seqq.) proposuit, has fere recepimus,
e codicibus maximam partem haustas, pancas e conjectura:
I. 61, épar-5m. 176, Ïnepncïou. 372, 11916911»). 672, êmxvoaîouaat. 806, 30-

puxrâ’rauç. 812, aînpele’œç. 881, rai. 893, aïv 1:01. 1120, 62191651111: 1161,

mudra). 1176, matai. Il. 87, (pua-16mn; 375, rpnxsîa. 427, dËEavreç.
504, xôovï’gc. III. 5, TOI. 15, “à! 7&9. 173, ce. 198, chai. 286, ên’. 410 et

496,0uo’16œvreç. 519, êmxvoaïovmç, quod non recipere caulius fortasse

fuissel; 1009, 35’. 1195, eûçeyyéoç. 1265, (09590710. 1331 , ôxpno’ecca.

IV. 59, soli’çaw. 202, 8’ 1M. 271, ËPOXOÎÂUL. 323, 51:51.1“ et punctum post

versum 326; 652, êmÏoupon. 690, ècr’. 800, dodu. 1103, êç’Èmiôn.

1212, sinche. 1260, âxnxeue’vmç. 1324, 11113111.. 1647, T’ÎÎÇ. 1711, 70’094

(paraben. Præterea I. 523, âpvôvweou. 533, ûmûaîcen. 749, cipwo’yevot.

Il. 28, oiov. 573, 51190171. 1180, y: et 113L III. 1374, ê7râïov. I384, yoüvow.

1396, &nô, scripsimus e coniectura Struvii, qui anno 1822 in li-
bello scholastico præter has lectiones alias etiam emendaliones
Apollonii dedit, elegantes omnes, sed fortasse minus veras. Lib.
1V. v. 2go, 19173 Wellaueri coniectura est. Lib. III. 1393, Hermanni
cipoüpnç recepimus, quamvis, quid poela scripserit, haud facile di-

vinaris, vulgata tamen sensu omnino carente. Multas mutationes
leviores, ad orthographiam plerumque spectantes, enumerare supera
sedemus.

MUSÆUS Passowii maximam partem emendationum, quibus or-
natus nunc editur, Wernickio debet, cuius coniecturas in com-
mentario ad Tryphiodorum hic illic obvias recepimus has z v. 18
et 252, 6199011901“. v. 38, BaoîAem. v. 58, nové.“ (e codd.) et «agaric.

V. M0, époi mon. v. 272, réâ’ê’emev. v. 309, lampion; Eodem Wer-

nickio suadente v. 53, dôméroww d’yew, et v. 1 18,01960015’11, e codi-

cibus dedimus. V. 81, év Hermanni conieclura, v. 271, napaowï’rOeo

eiusdem emendatio est e codicibussumpla(vid. emendd. ad Coluth.
v. 278, opuscc. vol. IV, pag. 223). V. 219 antiquam lectionem,
ci éreèv 3109419 restituimus (vid. Græfii coniectanea in Musæum,

post Coluthum Schæferi, pag. 259).
COLUTHO post viri cl. Stanislai Iuliani editioneme Bekkerirecen-

sione denuo impresse contigit ante bos undecim annos, ut Herman-
nus operam suam ei præstaret. Is elegantissimas huius poetæ
emendationes anno 1828 edidit (repelitas in opuscc. vol. IV, pag.
205 sqq.), quarum multas in usum nostrum convertendas putavi-



                                                                     

un PRÆFATIO.mus, neque tamen eas, quas sagax viri egregii ingenium excogita-
vit, quod antiqua lectio pulida esset, nimis languida, minus elegans,
etc. Alias eliam nonnullas coniecturas non recipiendas iudicavimus,
ut v. 1 7, roies, quia ante hune versum aliquid excidisse probabilius
nobis videtur, quæ suspicio in his carminis centonibus facillime
movetur. In iis , quæ Hermannus de v. 46 sqq. disputat, illud certe
verum est, Lennepii eùçe’a ineptum esse, de reliquis vero, quæ ad-

dit, longe aliter sentimus. Si quid de nostro in textum introducere
voluissemus, ôEia scripsissemus. Qui cum Hermanno in corrupta
vulgata codicisque Mutinensis lectione vocem 0581; agnoscere vult,
is coniiciat poetam scripsisse 068m chap-nov aut ixap’nrov. Spatiis
illis, quæ inter duos versus passim vides, lacunas indicavimus in
hoc poemate, verius dixeris, in bis poemalis fragmentis non raras.

Qumn textum plane novum lectoribus nostris tradimus. Quam-
quam hic poeta alterum Rhodomannum frustra adhuc expectabat,
novaque editione, quam Spitznerum et Kœchlyum coniunclis vi-
ribus parare accipimus, magnopere indiget, tamen triginta duobus
his annis post Tychsenii editionem magna moles emendationum
Quinti hic illic dispersarum accumulala est, in quibus non panca
invenies, quæ Rhodomannus, adeo Pauwius recte viderai, Tych-
senius neglexit. Ecce subsidia, quibus instructi Posthomericorum
textum recensuimus. Multa egregia in Hermanni Orphicis insunt ,
nonnulla utilia in Wernickii commentario ad Tryphiodorum, multa
bona in Spitzneri observationibus in Quintum ad calcem libri, quem
de versa Græcorum hemico scripsit, anno 1816 editis. Eiusdem au-
ctoris observatlbnum in Quinu’ Posthomerica particula prima et ailera

Vitebergæ a. 18:5 prodierunt, tertia anno 1837 in Zimmermanm
ephemeridibus (num. 143 sqq., pag. 1 l6! sqq.) (1), postquam Bo-
nitii symbolæ cnitz’cæin Quintum Slnjrnæum ibidem anno 1836 pu-

blicijuris faclæ sunt. Struvius in compluribus libellorum schola-
sticorum, quos inter annum 181 7 et 1822 Regimontii edidit,egregias
Quinti eniendaliones proposuit Glasewaldi com’ectanea in poe-

(1) Spitznerus omues, quas de Quinto scripsit, observations in uno volumine

coniunclns nuperrime edidit. i(a) Quo rariora hæc Struvii opuscula sunt paratuque difficiliora, eo maiores
gratias lectores nostri habebunt viro clarissimo et humanissimo de Sinner, quie bi.
bliotheca, quam babel opulentam nique exquisitam, integram illorum collectionem
nobiscum communicavit.



                                                                     

PRÆFATIO. l xtam nostrum anna 1817 Vitebergæ evulgata non vidimus. Quum tamen ah
aliis interdum laudentur. nihil eorum, quæ bona insunt, nos fugisse putamus.
Lehrsius, a quo pauci Quinti loci in quæstionz’bus epzcis emendati sunt, ma-
gnum numerum emendationum: pet literas nobiscum communicavit, cuius
benevolenliæ ver-bis .nostris lectorumque nostrorum gratias amantissimo
fratri agimus. Idem nos monuit, poetæ nostri libros Eustathio auctore
(ad Iliad. pagi.) A611»); esse inscribendos. Novissimum idque optimum subsi-
dium ad emendandum Quintum Kœchlyus nuper’suppeditavil, qui codice Mo-
naoensi denuo collato Emendationes et adnotationes in Quintum Smymæwn in
actorum Societatis Græcæ, quæ Lipsiæ floret, Vol. Il. Fasc. I. anno pçæterito in
lucem emisil. Nisi hic fasciculus sero ad nos pervenisset, prier Posihomerico-
rum pars bonis nonnullis lectionibus ’fuisset locupletata, quas recipere non
amplius licitum erat. lam nostræ editionis lectiones a textu Tychsenii rece-
dentes hic subiungimus, prætermissa permagna copia correctionum minoris mo-
menti ad accentus, ad orthographiam atque interpunctionem pertinenlium.
Legilur enim

m nm union : Il mon nonnA : IN “mm minon : Il mon nom“ :
L7 I.v.1. M m6034 v. 426. ra 11;v. Il. 61m.! (un) v. 434. ën’ fafv. 11. 36v iùv v. 443. nô «60’v. 32. w m’ v. un. nival] nimv. 39. (and inrô v. 457. Mm a am;v. M. chmïmç xmcînnç v. 468. mmm. immun

v. 58. Quum, iparcwôv’ et brouet imao:v. 60. 191::le melüvh v. 490. naan-m “nous!
v. 99. rota roîov v. 492. 3&th L 1811,)leY. 136. (v êvl v. 506- Win01 indue:v. M7. une Eh? v. 505. Ampéôomc Àaàv Haï-mv. 159. [mammy WEI-733v v. 529. Aüîxov, “à Antoxav 1’ 16’
v. 166. Mm édulsz v. à“. Dopa 06mV. M7. a, 11% 07, 5V v. 558. tacot haremV. 163. 1m m0601) v. 563. H. p61: to! 6’ ’H péri: 1’018
Y. l79. 7H 6’ 0b] 0h] 6’ h v. 575. bien»; brima“
v. 190-200. 031cm0“ ’Exnû- asien: 111106114»: , à v. 583. (1h): [491K

ylang 57 il caïn, 0:05 ado 03006“: inhtvé- v. 596. mmm numen:
yhoçJmlïnéOÂnç 7 01m“ v. 598. 660m Forum

Y. M7. W“ Mû?“ v. 6l3. (mal hipv. un. à; M v. 6l5. hô’ àv. 256. 019W 959.1436000” v. 673. mmh du: y: t pivot. à
V. 259. ôxptôcan) v. 677. azuraient mmm“:v. 186. mammas“ nolvyvdpmmv v. 7l5. “mémo W0

v. 287. tv M. v. 723. Mu WY. 308. “rampé: Kuôoquk v. 724. ohm 11mm
v. 3l0. Gamme Mo v. 727. M10 Mmv. 326. a 7 (hg v. 752. 61m andv. 34L un 01(2) v. 753. “un et in: Glu“ 63mv. 370. inuncis. v. 759. WŒW 10369010”

(l) Ad v. 256 sumo: a? tans i lt usas talus vldotnr t. un admiasa mutation esse
nm pehrsius vidit. 0:2? 1X, 3:31:3in mmm (8690) denim. n Q m(3) Lebrun “lit pif. Idem Id V. 330: npïnv, fenasse Mm. I



                                                                     

un PRÆFATIO.mus, neque tamen cas, quas sagax viri egregii ingenium excogita-
vit, quod antiqua lectio pulida esset, nimis languida, minus elegans,
etc. Alias etiam nonnullas coniecturas non recipiendas iudicavimus,
ut v. l7, «in, quia ante hune versum aliquid excidisse probabilius
nobis videlur, quæ suspicio in his carminis centonibus facillime
movetur. ln iis, quæ Hermannus de v. 46 sqq. disputat, illud carte
verum est, Lennepii eûpéa ineptum esse, de reliquis vero, quæ ad-

dit, longe aliter sentimus. Si quid de nostro in textum introducere
voluissemus, ôEia scripsissemus. Qui cum Hermanno in corrupta
vulgata codicisque Mutinensis lectione vocem du?“ agnoscere vult,

is coniiciat poetam scripsisse côtier; impures! aut aime-nov. Spatiis
illis, quæ inter duos versus passim vides, lacunas indicavimus in
hoc poemate, verius dixeris, in bis poematis fragmentis non raras.

Qnmn textum plane novum lectoribus noslris tradimus. Quam-
quam hic poeta alterum Rhodomannum frustra adhuc expectabat,
novaque editione, quam Spitznerum et Kœchlyum coniunctis vi-
ribus parare accipimus, magnopere indiget, [amen triginta duobus
bis annis post Tychsenii editionem magna moies emendationum
Quinti hic illic dispersarum aocumulata est, in quibus non panca
invenies, quæ Rhodomannus, adeo Pauwius recte viderat, Tych-
senius neglexit. Ecce subsidia, quibus instructi Posthomericorum
texlum recensuimus. Malta egregia in Hermanni Orphicis insunt ,
nonnulla utilia in Wernickii commentario ad Tryphiodorum, multa
bona in Spitzneri observationibus in Quintum ad calcem libri, quem
de versa Græcorum hemz’co scripsit, anno 1816 editis. Eiusdem au-

ctoris observationum in Qui/115 Posthomerica particula prima et ailera
Vitebergæ a. 1815 prodierunl, tertia anno 1837 in Zimmermanm
ephemeridibus (num. 143 sqq., pag. 1161 sqq.) (1), postquam Bo-
nitii symbolæ criticæin Quùztum Smjmæum ibidem anna 1836 pu-
blici juris faclæ sunt. Struvius in compluribus libellorum schola-
sticorum, quos inter annum 1817 et 1 822 Regimontii edidit,egregias
Quinti entendaliones proposuit Glasewaldi com’ectanea in poe-

(1) Spitznerus omnes, quos de Quinto scripsit, observations in uno volumine

coniunclns nuperrime edidit. I(a) Quo rariora hæc Struvii opuscula sunt paratuque difficiliora, eo maiores
gratias lectores nostri habebunt vira clarissimo et humanissimo de Sinner, qui e bi-
bliotheca, quum babel opulentam atque exquisitam, integram illorum collectionem
nobiscum communicavit.



                                                                     

PRÆFATIO. 1xtam nostrum anno 1817 Vitebergæ evulgata non vidimus. Quum tamen ab
aliis interdum laudentur, nibil corum, quæ bona insunt, nos fugisse putamus.
Lehrsius, a quo pauci Quinti loci in quæstionibus-epzcis emendatî sunt, ma-
gnum numerum emendationum: per literas nobiscum communicavit, cuius
benevolenliæ verbis .nostris lectorumque nostrorum gratias amantissimo
fratri agimus. Idem nos monuit, poetæ nostri libres Eustathio auctore
(ad Iliad. pag.4) A5101»; esse inscrihendos. Novissimum idque optimum subsi-
dium ad emendandum Quintum Kœchlyus nuperAsuppeditavit, qui codice Mo-
nacensi denuo collato Emendationes et adnotationes in Quintum Smyrnæum in
actorum Societatis Græcæ, quæ Lipsiæ floret, Vol. Il. Fasc. l. anno paæterîto in

lucem emisit. Nisi hic fasciculus sero ad nos pervenisset,prior Poslhomerico-
rum pars bonis nonnullis lectionibus *fuisset locupletata, quas recipere non
ampüus licitum erat. [am nostræ editionis lectiones a textu Tychsenii rece-
dentes hic subiungimus, prætermissa permagna copia correctionum minoris mo-
menti ad accentus, ad orthographiam atque interpunctionem pertinentium.
Legilur enim

m “aussi!!! minon : m armon me!“ : un “mmm surnom : Il! marnon manu :

L. 1.7. 2. M mm“ v. 426. «à 15gv. 11. (aux! 0:6 v. 434. ê-n’ im’v. 22. 1h “v v. “a. a6 «60’v. 32. w nv’ v. un. xeîvanl x3041v. 39. haï (mû V. 657. 112491914 a (591i;v. 45. chvünnç mmm; v. 168. mmm 1mm.v. 58. épauwàv, êpartwâw 011M; 5m60:v. 60. haxÀûvôn mxlôvh v. 490. dans“ “cam
v. 99. tolu eoîov v. 692. 31th * mana-mV. 130. (v M v. 504- Minet Mains:v. 147. me me v. 505. Amuéôowoc Âaèv 0.61m:v. 159. WÀmrm’èv W19; ’,8v v. 529. Av’zîxov,à6è Antoxov 1’ 18’

v. 166. 5501m: “clean v. 542. 009d 06mv. 107. tu, 16v 0’, 8v v. 558. 1m03 îwaovv. 168. moine: motion v. 563. ’H. mdr. ml 6’ 11 Il”. «18’
v. 179. ’11 6’ du 011. 8’ à v. 575. laiton: bien”;
v. 190-200. Gaüaur ’Exwû- Baie“ 1511:6ny , û v. 583. hlm in:

1h»; 8’ à site, 050% ado 0:01:66“ (athal- v. 596. pelées“ pauma“
révocJoîlynéOÀm1 0h): v. 598. “on 80m

v. 217. M6141; M611“; v. 613. (mon! 1nd?
v. au. tv M v. 615. w àv. 256. Geççuôôoom Oeppcôôoam v. 673. mmh alkyd ya vivo:
V. 259. 61.911694“ hgtàmU) v. 677. autunienV. 286. mecw mlvyvâpmomv v. 7l5. “avérerav. 237. av M, v. 723. nul. 11mmv. 308. Ivôotpôç Kuôozpàç v. 724. 06m du“
v. 310. Moto emboua v. 727. M10 Mmv. 326. a a a); v. 752. 61m 1m!v. 341. un o! (a) v. 753. “un et En; et.“ et in]v. 370. in nuois. v. 759. W0” mincet»:

(l) Ad Y. 256 Struvius: d’un!!!“ lnqult, poetarum lulu Mare videtur .u Qua admissa mutation esse
wibendum pashmina vidil. Conf. 1x, ’259, ubl Kœchlyus mmm (6690) mm. m

(2) Lebrun: “un un’. Idem ad v. 336: a pian, forasse Mm. n
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TRYPHIODORUM eWernickii recensione imprimendum curavimus, nisi quod

versus mendosos, quos ille asterisco notavit, e virorum doctorum coniecturis
iis, quæ maxime probabiles nobis visæ sunt, emendavimus. Versum 3 or, magis
corruptum , quam ut poetæ scripturam divines, dedimus, quomodo apud prio-
res editores 1psumque Wernickium legitur.

szzxs e Bekkeri recensione prodit, correctis levibus panois sive editoris
sive Iypothetarum erroribus.

ln Ihlerpretationibus latinis, quas nostris poetis addidimus, elegantiam fru-
stra quæres, quum græca, quantum fieri potait, ad verbum reddere statuerimus,

(1) In hoc venu a variis varie tentalo «16m. Ma yépom: lxew zip-.6: legendum olim ooniecimus. Nulle tam
lectionem a nabis reœptam bene habere putamus, moque Kœchlàyus ahquid excidisse nabis persuadet.

(2) V. 432 Strnvius et Bonitius mutala interpunclione du); p.06- xaiowo legcre voluerunl. Sa! 611.013, quad Rho-
domannus interposait, ubi lacuna olim ruent, mendosum est. Totuln Iocum intenta animo legenlibus nabis suspicio
movelur, duo hemisüchia inter alvin; et miam excidisse.

(32l 497 un» mm.) viüosum est. Lebrsius au! nplv hmm, Kœchlyus nim Mm coniocit, me.
que u “anter.

(4) Versum 386 et 387, in quibus Pauwius vemm iam viderat, malins ita disposoiswnus:
ml ’ a! v 1: 11m1”! av zé’ ç. a1 ôà pauma
’ f ” “à ’GP 1 uîô’ërtxval’a

. âunszov a. r. Â.(5)M1ramur, au Kœcblyo, quum v. 483 mon) improbaret, 11.0th potins quum x0041 mourrait.



                                                                     

PRÆFATIO. XVquo consilio in Hesiodo magis etiam stetimus quam in reliquis auctoribus. Prio-
rum versionum, quæearum naîura erat, modo plum, modo pauciora, interdum
nulla reperies vesügia. Tzetzen etiam interpretatione donavimus, non quo operæ

pretium esse putaremus, hune laborem in poetillam impendere, sed ut æqua-
bilitatis legem edilioni nostræ præscriptam observemns.

Indicibus nominwn et rerum, quos singulis auctoribus subiunximus locuple-
tissimos, lectorum commodo nos optime consuluisse eorumqueapprobationem
meruisse confidimus.

Iam lectores harum rerum periti operam nostram benigne indicent, reliqui
iudicio abstineant velimus, valere iubemus omnes.

Parisiis, Kalendis Decembribus a. MDCCCXXXIX.
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lit-id , Où, xpuçluw lmpâpwpa lôxvov lpdmv
m1 vôxtov «Mm Galaaamrôpœv ôpævaûnv
ai yÉçLov âXÂuôev-ra, 13v 06x (85v tîçôrroç ’Hâx,

and 211mm ml ’A 608w, 81m 74m lwuxoç “9064.

5 Nnxâpsvév ne Aéavôpov 651.05 au! 1613m! âxoüw,

1613m immina“: Siuminv ’Açpoôlmç,
71903: VDZŒWŒ’ILOIO fatma-tût»: ânehdyrqv,

Rüwi, (poum; dyalpa, 1M ôçshw 06.06910; Zsbç

MÔXWV tu? hôloit 47m: à; bichop“: d’en-pan:

l0 ml yu émiant vopçoawo’lov JET”). (pétun,
au“! 1:sz arménien: êpmpavt’mv 6&va

dual” 1’ Éqn’ùuEzv Minium ôpnaûov

«ph Xùznàv matin-tv àrîpævat EXOPôv M’a-31v.

’AD.’ i7: p.0: pâte“: pion; «twistât “:va

15 115wi Œwvufu’voto tout 611051.50“; Asévôpou.

211016; 111v au! ’Aëuôo: lvav-riov, 37760: nému’

yttrovlç nim 1100154. iEptoç 8’ a’wà ro’Ea rucha»:

âpçorépatç noueurs-w En Euvénxev ôïcrràv,

imam gnian mi napôs’vovt oÜvoya 8’ :161ti

:0 i ’ tçrsAÉavS Ë v nul tu ôévoç gH ’.
iËÎËV Xnmàv bâton 8è moÀïsôpov ’A 6800,

àgçorépmv 1:01me mpmaÀÀÉeç tians-595; ânon),

chelou mûom. 2b 8’, si «me me: morio-sic,
8&6 nm rwà «697w, 81m mè Eno’îtàç “(in

25 101110 lôxvov llano-a un! âïepôveusAea’vôpqr

8(Çeo 8’ égalai.“ âltnléa nopûgxèv 16680:1,

alain mu Admira popov ml Ëparra Anévôpou.
un «605v Astavôpoç ’AGuôoôt Saône-ra vain»:

I“mû; Ë; 1:600v i163, 30’019 8’ êve’ôno’s mi «Mv;

30 1198.) ph lapina-aa, Stmpeqaèç «En 11110564,
Kônptôoc EV iépua, 70mm 8’ âôiôax-roç êoîîaa

wüpyov in?) «poyâvœv napà 750mm vais enlia-erg,

(Dl-n Kif-trot; ëvanca- caoçpomîvg 8è ml aîôoî

0686m1” âypoylv-nm inempûnae yuvaiEtv,
sa oôôè xopèv lapiaz-m perviluûev filmo: i615,

pipov üeuopévn tubipova enlwepéœvt
zut 7&9 ên’ âyÀaî’g ÇnMpmÉç aïet 10min:

à»? zist Kueépuav llanope’vn pacant”,
muât“ m1 nov ’Epom: nap-qyopa’em 0111110174

40 F1591 si” 069ml?“ çÀoyep-àv motionna «lampât-9m.

m 01W ô; Mm mpcmu’ovraç ôïmoôç.

Ah 1&9 Kwptôln «nô-âme; :110“ (2091-5),

145v dû 211616»: chouan ’Aôo’môl x11 Kuerptfn,

navauôfn 8’ lmuôov à îepèv Il“? hénon,

45 860m vaœrétmv ütneçiwv cçuçà miam,

nous.

MUSÆI
CABMEN

DE HERONE ET LEANDRO.

wme, du, oocultornm tatan lychnnm amornm
et nocturnnm natatorem pennm-duœnüum nuptiarum
ansa] et ooncubitnm touebrosum, quem non viditimmoh
une Anton ,] et Satum et Abydum , ubi nuptiæ nocturnæ
Berna erantJNatantemque Leandrum mon] etlychnum an-
dio,] lychnnm adnuntiantem mandata Venerin
Berna nocte-nubentis pronubum nuntium ,
chhnnm, ammis signnm, qnem debebat ætherius Juppitet
nocturnum post caramel: introduceœ in mmm ashram
atqne ipaum appointe pronubam stellam moria ,
quoniam en! administer ammonium! solicitudinum
nuntinmque servavit insomnium nuptiarum,
anteqnnm molestum noubas 11net inimicus ventas.
Agedum mihi modulant! nnum simul-onne linon
lychni exstîncü et pereuntis Lundi

Sestnn en! et Abydus e regione, prope mare;
vicinæ sunt urbes. Cupido autem mu tenta
ambabus urbibus imam simul-immisit sagittaux
juvenem unaus et virginem: nomen veto 00mm
suavisque Lande: en! et virga Hem.
Altera Sestum habitabat, alter oppidum Ahydi ,
embauma urbinm pupulons stellæ mho,
similes inter-se. Tu veto , si quando illic transmis ,
quære mihi quandam turrim , ubi quondam Satin; Haro
stabat lychnum mens et dut-oral Leandro ;
quære autan antiquœ marinonum fretum Ahydi
adhuc nous mortem et amorem Lœndri.
Verum unde Leander Abydi doulos habitua
Berna in amorem venit amoreque devinxit et ipsam?

Haro quidem stations, divinum sanguinem sortitn,
Veneris ont saœrdos, nuptiamm vero expert; (existent)
turrim avitam ad vicinum habitabnt mare ,
ancra Venus racina; ob-castitatem veto et padouan
nunquam (“manganin conversabatur mulietibus ,

neque chorum gratiosum ndivit malis inventa“: ,
livorem evitnns invidum mulierum;
nnmque 0b pnlcritudinem invidæ sunt lamina;
sed semper Cytheream placans reginnm
sape etiam Cupidinem conciliabat libamentis
matre cum oœlesti, Hammam tremens phanatron.
Sed maque sic evitavit islam-spirantes usinas.

hm enim Venereum populnre venât factum ,

quod Sesti celebrant Adonidi et Cythereæ,
catervmmque festinabant ad sacrum diem ire,
quolquot habth mari-cinctarum entrelu insuhmm ,

lb
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oî ph âqa’ Alumine, oî 8’ channe â1r8 Künpow

0688 yuwî tu; gplyNEV Évl. malien-i KuMpœv,
06 AcGo’wou Ouôewoç à! mpô-ywo’t xopaüuw“

0681 neptxîtâvwv et: êhimro sipo: éoprîç,

60 où (lige-yin: vainc, où ysfrovoç 61618: ’AGÔ8ou,
0686 TH: ûïôéow qaùomiposvoç- Â 1&9 ËXEÎVOI.’

ulèv ôpapnîcaweç, 81m qui“; Earïv éopwîç,

m’a 166w âOavaî’romv dysw “cæcum OunÂàç,

81mm âyetpopévmv 8:8 minez napôevucâmv.
55 QIl 8è 059k &và vnàv érémiste napeévoç c1-198)

papuapurhv lapin-roc àzampoîmouca «mérou,
ou ce hominien“ étain-Mou“ trahira.
’Axpa 8è xiovénç cpowlaaero x6104: napetiç,

à); 868w En xaÀôxœv 8L8up6Xpoov- i mixa (puine,

ou “906: EV 92155666 868m lingam: enim:-
xpotùv 789 pelin»: Epuôaivsro’ vracope’vnç 8è

m1868: kuxoxirmvoç 611:8 «(90981693510 n°69114,
«and 8’ En pelée»! Xéprreç êéov. OÎ 8è «chio!

195R Xâpvmç 856mm mçuxévar aï; 8É1Lçalo’üç

a ôçôalpbç 14:le êxarèv Xaplrwo’t “Met.

’A-rpexéwç lépetav ÊnéEuw stipa-o Kônptç.

“Oc î) uèv «spi m1181 âpinsôcao’a yuvamüv

Kônpt8oç épi-tupa vin 8isçaivsro Kiki-pic.
AÜGŒTO 8’ ûïôéow étaim; qapévaç- oûôs’ 1K àv8pëv

7o in, 8: où urvz’awcv Exew 8m8éuvwv 8H94).

cH 8’ dpa xanieéueôlov mû Vnàv 0113m ,
tomipevov vôov il]; ml l’imam ml çpÉvaç âv8pâ’w.

Kal 11: EV iieéoww émulions: ml (poire p’üôow

KalZ-m’prnçÏÊnÉGnv,Aaxe8afuovoç 58900:0»: aïno,

7l ixt p.60“ ml (1501m: âxoûopav &«(Àa’iâmv-

nim 8’ oüm’ 51mm: vénv xa8v1îv 0’ ânakiv ce

nul. rixe: Kénplç (X51. Xapf-rmv pian: hhrzpéwv.

Hamaivmv êpôrnca, 169w 8’ 06X 559m: (henri;
Aôæixa «Ovni-av kilim êmëvîguvoç 11905?

80 08x &v 578) xar”0Àup.1rov Êçtpeipto Oeàç au“

ipen’p’nv napa’xomv Ëxœv êv Minas“: 8H96).

El 8! par 06x Étienne “il! lépemv âçéccsw,

1’th p.01, Kuôépsm, vénv rapaîmmv (hideux.

Toîa pèv iîee’ow ru: êquôvsev“ Moesv MW

sa me; ômxlémœv ê-nsgvîvaro minai môme.
AïvmraOèç Asiav8pc,cb 8’,â)ç 1’824; eôxh’a xoôpnv,

08x les)“, xpuçiowt xatarpôxew ogive: névrome,
âtmâ mptmeôarowt huai: âôo’xmov ôicrroîç

06x les)“ (dieu neptxane’oç &ppopoç 8Hpo’ù’q.

90 28v phço’zpuw 8’ nix-tian; âe’Ee-ro m) 0-8: êpo’nmv,

mû. xpa8i-q miçlaësv &vm’rîrou 1m? 899.39”.

K41)“ 789 «spina-w âwourîrow yuvalxôç

ôEGrepov pepômam «au mspôswoç ôïa-roü’

Malubç 8’ 886; lia-m. du.” ôçOaÀgLoîo poléow

05 axe: ôÀta’ôulvst ml. 31:1 çpévaç àv8pàç 6856:!“

En: 86 un: 1’61: 0du60ç, àvat8ein, 196m, amok
I-rpept ph xpa8lnv, am)»: 86 un! silex! âlôvav
“p.65: 8’ J80: ipwrov, Ëpwç 8’ a’mevôaçwsv «I816.

(lupulin); 8’ in!” (mon; âvat8einv âywlréÇœv

DE HEBONE ET LEANDRO.

alliabliæmonin, aliimarinneCypro:
neque mulier alla remenait in oppidis Cytheromm ,
non Libani odoriferi in summilatibus saltus;
neque aœolarum quisquam deerat tune festo ,
non Phrygiæ ineola , non vicinæ civis Abydl ,
neque ullus juvenum amans-virginum. Cerle enimuli
semper secuti , ubi lama est fesli ,
non tnntum immortalihus ailette festinant sacriücia,
quantum œngregatarum 0b pulcritudinem virginum.

Verum deæ per ædem incessit virgo Hem
splendorem gratiosa emmena [mie ,
qualis candida-genus exoriens luna.
Summi autem niveæ rubebant circuli gente,
ut rosa e calycibus bicolor : protesta diœres ,
lieras in memhrls roserum pratum apparue :
colore enim membrorum rubebat ; cumin veto
eliam rosæ candida-indutæ-tunica sul) talis splendehant
puellœ,] multæ autem ex membris Gratiæ lluebant. Antiqui

veto] ires Gratins mentiti-sunt esse: alteruter enim Berna
oculus ridens œntum Gmtiis pullulabat.
Profecto saœrdoœm dlgnam neck-ers: Cypria.

Sic quidem multum anteœllens feminis
Cypriæ sacerdos nova apparebat Cypria.
Subiit autem juvenum laieras meules ; nequeullusvironun
eut, qui non cuperet babel-e oonjugem Hem.
“la igitur, benefundatam quacunque pet ædem vagabahrr,

sequenœm mentem habebat et oculos et œrda vimrum.

Alque unus-etnaller inter juveues miraiusæst et dixit ver-
bum:]Vel Sparlam mess], Laeedæmonis vidi tubeur,
ubi oontentionem et cemmen esse audimus pulcriludinum:
talem auteur nondum vidi puellam venenndamque tene-
ramque :] et forte CypriahabetGratinmm unau) junlonnn.
Intuendo defessus-sum , satielaœm autan non inveni ad-
spiciendi.1lllico moriar, cubile uhi-consœnderim Herus :
non ego in Olympo cupio deus esse
nostram uxorem habens domi Haro.
Sin autem mihi non lice! tuam sacerdotem contracture ,
bien: mihi , Cytherca, puellam uxorem præbeas.

Talia quidem juvenum unus-oi-alterloculus-esl: allumîe
alius] vulnus celans insanivil pulcritudine puellæ.

vaia-putiens Leander, tu autem , ut vidisli inclyuun
puellam,] nolebas munis consumera memem sümnlis,
sa! ignem-spîranlibus domilus inopinato sagittis

nolebas vivere perpulcræ cxpers nems.
Cum oculorum vero radiis augebatur fax amomm
et cor fervebat invicti ignis impelu.
Pulcritudo enim celebris emendalæ mulieris
aculior hominibus est veloci sagitta :
oculus auœm via est; ab oculi iclibus i
vulnus dclabitur et in præoordia viri descendit.
Cepitautem ipsum lune stupor, impudenlia,tremor, pudor:
tremuit quidam inmrde, pudebat vero ipsum api ,
obstupuit autem forma egregia, morvero ademit pudorem;
audacter autem 0b amarem impudentiam nmpleclens
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100 1191i“: mach lécha au). âwiov Yann xoüpm.

AoEà 8’ 6mmi’mv Wepàç Déni“ mmh ,

négus“! âçôâwowi napanÀcîCmv appâta xoôpnç.

AH 8’, 6K auve’nxs 1:600v 8016010: Aeévôpou ,

laîpev in” âylaîno’w- êv âauxin 8è ml mûr);

les malléait; îiupôeccav à?” &pr (Stem-21v,

“upas: laeptôiomw MaweMouca Asaivôpq),
m1 mil“! o’wriùmv. ’0 8’ ËvSoOt 009?»! hiver],

de“ «600v ménxa and 06x &“KEG’EIIBŒTO n°6911.

’Oqapa yèv 03v Asiavôpoç ÉSËCe-ro laîôpiov 69m,

llo çs’woc évaneûaca midis: à; 866w ’HoSç’

3x rapin]; 8’ àve’çawe paûôaxioç ’Eo’mpoç demis).

Ai’rràp ô engoulât»: pancho“ En“): n°6911; ,

(à; (85 nuavo’nsnlov êmOpéaxouo’av Ôpïxlnw

ipéya [Av 01:51:»: poôoslôe’a Simulez x0691];

us puoaôôtv Ëmvâxilev àOe’açarov- f) 8è ammi,

on a xmopém, êoôénv ËEE’c-tracs pipa.

cIl: 8’ êpariç êvo’me laMcppova. VEÔFŒTŒ xoûpnç,

empalé” «allégi?! noluôuiôalov à?“ Xtruîwa

(axa-ru ninivite; 57m (31:1 me“ vno’ü.
ne ’OxvaMoiç 8è 1:6856mv ËÇÉGRETO «4906:0; inà),

ours? 06x E0000”, 10,611V 8’ invaincu-o qumvùv,
OnÀura’poiç Énésccw émulsion)“ Aeoivôpq)’ [XEIÇ;

admît dancing; ri pt,ôûapope,1rapôe’vov û-

M’qv 85’690 xûsueov- 531M 8’ &m’hme xtrôva.

un Mivw êpiiîv éléen: woÂux-rsévmv yzvenîpmv.

Kônpiôoç oü son loua Oaiç ie’peuzv niçois-caw-

napOavixiç bri léxrpov àp’tîxuvôv En!» ÎXEIO’OGI.

Toia p.5 ûmOcqaev, êoucâra napôsvmîicw.

91.1411; 8è Alavôpo: ère! :0459 oïorpov &miÀiç,

ne 11%) ïEIOOfl-ÉVŒV (ragréiez napôevzxdaw.

Kaï 1&9 81’ iïûs’maw aîneûsiwc: yuvaîxeç,

xwpiôimv 54’va drains-loi siam 07350415.
naponmiç 8’ 5608905 éûxpoov ŒÜlEIVE x66“

Toiov p.361»! 55m: “0’000 psGoÀnuévoç oïcrtpqr

lao K639i (90:4 inrô: Kônpiv, ’AOnvat’n p.51? ’AMvnv,

nô 1&9 êmxôoviyç Env mûrît» ce wvaiëiv,

âÀM a: empiégeant. Atèç Kpovlœvoç êicrxœ-

61610:, 6; 6’ êcpüuuaa, mi 616111, â rixe, urf-m9 ,
fau-hia, “â 6’ èko’xeuce, pamprâm. ’ADà Ruée”

no iiLuÉpœv Embruns, 1:60! u 8’ oïxrstpov ivoiyxnv.

Küwptôoç à): “peut priam 163an80; Épya.

AzÜp’ tôt, FUGTIRÙEUS yawîha Oacyà Gaufrag-

mpôivov du: inions» ânoôprîaaew ’Açpoôi-rg ,

napôevmaîç m’a [(63914 hiverna. ’llv à“ ëôehianç

un 056M: 05?]; êpôsv-ru and 697m max-à 8min“,
la“ 7641.04 au! Kim-pu. 2b 8’, et pilée“; KuOs’psmv,

0&5va âyâmiCt peliçpova 08611.?” êpo’rrmv,

6M S’Îxs’mv pendula au), 9p: êôe’À-gç, napaxot’rnv,

16v ce: ’Epmç iypeucev éoiç palémon xir/leu.

150 ’Qç 09050“ inaxÀia 006g xpucôâëam: iEppîç

annéew EXéleCEV ’[apôowinv nori. vûwpnv.

201 Si szlî’itplç l3;p.1rs,xaï où capèç iyayzviEpiÆîç.

111906!“ 05 a: Rânôev tin” ’Apxaôinç iA-raÀa’vrn,

DE HERONE ET LEANDRO, 5

incite pedibus inœssit et e-regione constitit pudlæ.
oblique autem intuens dolosos tmquebui oculos ,
nulibus muüs seduœns mentent pueuæ.

lpsn vero, ut sensit amorem dolosum Leandri ,
gavisa-est mmm oh pulcn’tudinem; tacite veto et ipse

sæpe gram suam occuluil faciem ,
nulibus occultis clam-nuntians Leandro ,
et rimas cam acclinavit. lue vero inias anima gaudebat,
quod desiderium suum senseril neque tenuerit paella.

Dum igitur Leander quærebat omnium haram ,
lucem contrahens descendit ad occasum dies ,
e regione autem adparuil umbrosa Hesperus me“

Sed ipse andante: adibat prope pueunm ,
ut vidit alunas ingruentes œnebras :
tacite quidem promeus masos dignes puellæ ,
ex-imo suspirabat vehementer ; illa vero silenlio ,
tunquam irasœns , roseam retraxit manum.
Ut vero smala: sentait remisses nulus puellæ ,
audaci manu arüiiciosam tram lunicam

entretua veuerandi ducens ad paneualia templi.
Pigris auœm pedibus sequebatur virga Hem ,
lanquam nolens , (siemque emisit voœm
femineis verbis minant; Leandro:

Hospes , quid insanis? quid me , infelix , virgînem tra-

his?] idia ito vin , meamque remitte veslem.
1mm meorum evila locupletum parenlum.
Cypriæ non te deœt deæ saœrdotem contractare;
virginis ad lectum nulle-pack) liœt pervenire.

Taliu quidam minuta-est, convenientia virginibus.
Feminearum autem Leander ubi audivit furorem minarum,

œgnovit persuasarum signa virginum.
Eœnim quum juvenibus minantur feminæ ,
venereamm œnsuetudinum nuntiæ sont minæ.
Virginis autem odoratam pulcri-coloris œrvicem omnium:
tale verbum dixit desiderii ictus future :

Venus cata post Venerem, Minerva post Miner-mm ,
non enim ierrestribus æqualem voco le mulieribus,
sed te filiahus Jovis Satumii comparu ;
beatus, qui te genuit, et beau , quæ peperit, mater ,
venter , qui te «mixas-ost , beatissimus. Sed preces

nostras exaudi , amorlsque miserere necessilslis.
Veneris utpotc sacerdos exerce Veneris open.
Hui: ades, mysterio-initiare nuptialibus iegibus deæ:
virginem non decet ministrare Veneri ,
virginibus non Cypria gaudet. Si veto volueris
instituai deœ amabilia et œrimonias varas scire ,

sunl nuptiæ et lecti. Tu autem , si amas Venerem ,
mulœnlium-mentem amplectere suavem legem amorum,
luumque smum suppliœm me accipe et,si velis, conjugal),

“ quem tibi Cupido venatus-est suis sagiltis asseoutus.
Sic audaœm Herculem celer auream-gestans-virgam Mer-

curius] servitum duxit lardaniam ad puellam.
Tibi velp me Cypria misit, neque sapiens adduit Mercu-
rius.] virga non te laie! ab Arcadin Atalqnza ,

lb.



                                                                     

6 TA ne HP!) KM AEANAPON.
i me Maùavlmvoç lpaocaplvou QÜ’ftV n’avàv,

“à immeuble; mmm pli-nankin; 8’ ’Açpoôi-mç,

16v râpe: aux 11:60:16“, (vi xpuôin 0510 qu’un.

Halôco mi si), 190m, p.91 Kénplôt pîvtv 31mm;
11g aînùv mpimunv âvatvoplv-nç (99le xoôpnç,

Gouda: êpomro’xom nupanh’ïîaç (vi pôôotç.

160 Hapeevtxù 8’ ëçômoç in! xôéva un?“ Mv,

(11807. lpuôptâœaav Mwaa napalm,
au! 10min (Env 119w W fwitv, alâoylvn 8d
nanan dnç’ épulon iàv miam: prôna.
Iluôo’üç 1&9 1&8: woh-ra «guinda, napôcvtxîc 8d

166 remoulu: «et! Mat-cpt»: 63601ch lent cuon-â
’Hôn nui yluxômxpov 3(an xév-rpov Epdmw,
“putto 81 xpaôfnv 110x395?) un?! «01906:0: inà) ,

mm 8’ in: me; but-mime AEŒIVSPOUn
’Oçpa in)» v and YŒÎBV (la “dans” MV,

170 16W: 8è nui Atlavôpoç lwuavézam «W014
où du.“ chopât.” ânùôxpoov aôxéva n°6915.

’OtIIè 8è Attévdpcp fixing-hi; âvwcixm Mv
aîôo’üc 619M lpzuôoç âme-tétonna «poméran-

Eeîvc,rzoîçê1rézcct réf av ml «6:90» ôpfvauc

I76 Tic a: mlwrhvémv (néon! “(8&5 uhéûouç;

aï pot! ri: 6’ ùâptmv En» E4 narplôa vain;
Taüta 8è «in: nim lçôiyEuo’ m7): 1&9 àM-mç

Ecîvoç En and âme-roc, lui 91161-1111 nivela“

’Awpaôèv 06 SuvâpscOa ripou odorat «déodar

180.06 1&9 époi; rodeos“; ëmôaôw ûv 8’ étioliez):

à): Eeîvoç «0161»ch En» k «1196:: pilum,
où SÜVŒGCI ennéade“ (moulé-maw ’Açpoôimv.

Musa 7&9 âvepdimv minimum? lv 8è cauri]
(mon 81“? 119.651 1K, M rpcéôomv damé“.

tu Fini 8è, ni xpiîqrnç,rsàv oôvopa ml déc «hmm

Où 7&9 En“ ce M110”, époi 8’ 6min ùurèv il!
[169704 8’ âpçtôôn-roç un; 869.0; dapavop’pîxnç,

(î) En vau’ra’owa du àquo’hp 1M 906m

240114804 1:93 mînx ûnèp gnôtaxüuovaç Jxouç

190 yaka“ m’vrov En» myapaîç pouliot 10X1Î0W.

068i nm bain; (son épailla“ oôôè lapent
ûïee’mv mpéauw- éd 8’ &và voua au! ’Hô

3E m; ûvenôcvroç lmGpÉy.“ oôaatv 111:5.

“Il: panini ëoôém inrô pipai dém mpezùv,

les lima)“; clôoplvn, açarëpow 8’ impliqua pôôotç.

Aelavôpoç 8è 1:on pcSOÀmdvoç 6E5 dv1919

appât-ru, «Un nov Ëpurroç âeôhûamv dyiâva.

’Avôpa 7&9 aîoMpnnç ’Epux Paléwct Sandow:

mi. ROM âvipoç 940; daciquemv aïet 8’ âvu’uo’u,

’00 aïno; ô “travôapa’rmp pouÀnzpôpoç êtnl hammam.

Aùrbç mi «0%th «au maïa-51.116: Acévôptp.

’Oqlè 8’ élua-douc mÀquîZuvov Ëvvcm püôov-

IlapOe’vc, si»; 801Mo: un! à’yptov oîôpamprîcm,

si tupi naqàMÇotro ml 110mm lace-rat Üôcop.

30° 06 190Mo: papi: 166*101. ceùv puavzüpcvoç sinh,
où .ppôpov ixia”: mptmzâoaotut ÔŒÂÉO’GT];

’AÂÀ’ aïd nard vox-m popeôpevoç 61964 amin]:

DE HERONE ET LEANDRO.

qua: olim miaulants aman“: rugit cubile ,

virginatem corans; kata autan Value,
quem prins non amuît, «un in corde posuit tuto.
Penuadere et tu, cata, ne Venet-i iram excites.

Sic ratas persuadendo-ncxit mainmis maintenu pudlæ.
animum amorau-parieutibus sedum (in) vernis.
Virgo autem tacha in terrain dedxit oculus,
pudoœ rubefactam abscoudens mon ,
et tam radebat summum sumo: vesügia, pudlbunthlntcn

me ciron humeroit imam œntraxit unau.
Persuasionis eulm hæc omnia præuuntia ; virginals autan
peu-sunna: ad lectum promissio est silentinm.

Jam et cuavamarum susceperat stimulum amorum,
urebatur autan cor dulci 13m virga Hem ,
pulcritudineque gratiosi qtupesœbat Leaudrl.
Quando igimr in terram habebat inclinait! oculus .
mm et Leander amorofureutibus oculis
non defaügabatnr spectando tenerœcutiaœrviœm puons.

Tandem autan Leandro nanan eminit voœm Haro
vaecundiæ madidum rabouin atmans a-l’acie:

Bœpes , mis vernis fartasse a lapidant mon”.
Qui: te failentium verbomm douait vina P
hémihi! quineduxit min purâna tam?
[me venomniaùustralocutum :quomodoeuim , vagua
troupes exista: et imams, meo ammi mincent?
Palam non pouumuo nupüia legjtimis jungl ;

non cnim mols parentibus Id plamit; si autan voles
ut houpes vagabundus mua in patria mon .
non potes obtectam celare Vulcain.
Lingua cuim hominum amans-conviciorum: in ailante
autem] opus quod permit aliquis, In trima audit.
ch venu, ne cules, tnum nom et main palriam.
Non enim meum te Intet : mihi vero numen indytum Haro.
Tunis autem circumsona mua doums ad-cœlum-lmdau,
in qua habitus cum and“: quadam cola
Sectieusem ante urbem super pmfundawudu-habaitia
linon] vicinum pontum habeo odiusis commis pamlum.
Neque me prope mut œqualcs, nuque dm
juveuum adsunt; au! camper noctu et interdiu
ex mari ventosu insunat auribus sonitua.

Sic fata roseau) euh veste celabat seum
runus pudefacta , maque increpabat velta.

mander autum cupidiuis paraisons acuto stimulo
cogitabat , quomodo amorls (zonant entamai.
“mm enim urina-commis Amar cogitas domina
etiam mus virî vulneri medetur; quibusvemdominatur,
ipse omnium-domitor consiliariua est mortalibua.
Ipse etiam ordentî tune auxilintus-ast Leandru.

Tandem igitur ingemens solens dixit verbum :
Virgo , tuum propter amorem etiam asperam andain

transibo ,] etsi lgnl ferveat et innavigabilis malt aqua.
Non tremo gravent andain tuum adleus mule ,
non framitum sonantem exhorreaœ mais.
Sud saupe: par nocœm motus madidus marins



                                                                     

TA [A9 EPO KM AEANAPON. DE HEBONE ET LEANDRO. 1
M5094“ tEn’ÎWWWv âïoïëêoov’ 051, me” 7&9 t un!» per-Bellespontnm valdonuentem : non longs gum

’ Mia «in mho; Élu) molùOpov 366800.
no Moîvov spot java Àüxvov 63’ 1946km: ufo minou

la supât-m; âva’çaws “à mégas, 6%: vainc

1 [conçut M’EN“ 11m de” destin lépas.
( Kant pu bandent ôôw’ WFÆI 06“ Bodrrnv,

I

où 0940M “pâma au! 56mm; M ÂpdEnç’

  sus mplôoç dvrmâpoto ml 7101M Janv (scutum.
î un, 901., mçüÂan Ëapmwslovwç diras,

; lui pu! imamat, au! airbus 6144M Glisse),
Ï 1673m, 3M pâma :9“ch inspœvia.
El 111% 8’ (004:4 in?” chopa m1 ab Saint,
a) W pas Allavôpoç, iümcpâvoo «6m: 11905:.
ï, a; a! ph upuçimat ïépotç nævienne myivat,

au) maline 10W. and âmtnv bymmtuw
lôxvou “talmud-nan! immécam çuMEsw,

i [Av môsw, ô 8è stûpa“ taupé. tapît)”.
ses “m1341: 8’ ÔVÔGŒWK âmtpîm ôpsvaûnv

4mm diam-n; lmtaônccv dvoîyxn,
il [Av iùv 1nd nim, ô 8’, ôpçvainv àvà veau-a

M11 tapa-Imam“ , 10:66»: “Mita. minou,

«En: W80: la.” des: 8mm: 1668W.
230 navalisa 8’ miso; mosans: “010m:

nom“ ùpsîam pchit: 0:1):pr âpçv’nv. .
’Bôn Wb; âvlôpatu Nuxràç ôplxkn

dv8945“! 5mm dîma, a! où melon: Advôpqr
me. Wbtaôow «(19’ ùïdvscat OaAa’mç

ne «111:an âviwpws çuwotdvnv bysvaiuw
m9611»; 115va mÂumt’amto Sandow,
d’aviç sa xpuçtnç mhaxâxov àwslw’rrnv.

’04 5’ (8s mm Wc mmh: ôplxlnv
’Hpà), 161m (W W a: Mp0»,

240 W ’Epuc 19k!“ happât.» “vapotas

bilan!) alloti-hl!) mambo. nàp 81 Gallup
patvopévm Miami musais 341.601! ixode»!

fretta ph mW, («un 8104960: chipa:nim «panama rampa» «peut yamen:

Astvôç’Epugxatxôno: dysmwa 011Mo-
lartv 58041,16? I15mn“ 3p) anYst Évôôpuxov 1:39.

Ao’tÇso 1’69, m8911, in), 8st8t0v. Mx!!!“

55596 pas si; çtMnrw ri à); Mien Mû“;
Musc, 8:1. Kônpu: 616011096: lm 0M:

no ml 19min mon and 4)de sammy“;
’04 du)»: pas.” Mv âmôücaro 1:1er

W Mn”, à?» 8’ MME: “MW,
4M»: 8’ “69m, Mm 8’ sans. enlisera.

aimantin“!!! 8’ me.» à! manta “wi ,
au 26:6: la» 191m: , (166010)“, «6691m vioc.

119d) 8’, 4946151010 «51396904 M1 minou,

hoya)!“ «69mn 801v miction” du: ,
guipai malléas 161v” inémmv, :166)“ 2116105
mm “(A)” Aztavôpoç 161) and “61on âXfÂV.

ses Km! un Chaos! «1597m ÉMYHYW“ in 8l 009%»:

wpçûw âdpatvma mptmôEuoa ammi ,

«nagions tu arbis habou oppidum Ahydi.
Tnntum min! quendun lychnum ab “ce!” un turri

a regione ostende par luchas, ut ilium tubleu
sin navis Amorls habens hmm Italien: lychnum.
Et ipsum observsns occldentem spectsbo asque Booten.
non aspemm Orionem et non-immadesœntem tactum
Plsustri :] patrie: oppositæ sd dulcem portant ventant.

Sed, un, «se 5:“in ventes ,
ne tpsnm astiquant, et statim mimsm perdam ,
lychnum , une vitæ luciferum duosm.
Si vuesutemvls malm nomes: «tu seins,
nomen mini Leader, palote-mmm“: oonjux Herus.

Slchi quidem clandestinis nuptüs oonstituebsnt misœri,

et nocturnum mon)! et nuntlum nuptinrum
lychni testimonüs pacti-sunt senne
illn quidam luces-nem attendue, hic satan nndas tatas
transite] l’ennuie satan aussi)“ insomninm nuptiarum

ne inviti aquati-saut usoœsihte ,
esqutdemsusmsd tanin, hic antan,tmebrosam par
nouent] lao-quid «me: , «plus signa turris
natal»! pmfundofnndstæsd manu) populum Abydi.
Nootnmsrum un consuetudtnum clandestine: desiderauv
tes coramine] sæpsophrunt, lit-venin!“ Maman-0mn

tes m4 hm strate sumxit mais calige
virls somnum effareras , et non srdsnti Lesadro;
sed a multtlremi apud littors maris
nunltum opperiebstur ladanum nuptisrum ,
signant lychni lugnhris observnns
lectiqne clandestin! pmcul-speœhntem nunttnm.
Utvao mmm luminh-expertem nocttscsltginem
Hem, bohrium «tendit : sconse veto lycium
animant Amar usait fesünantls W;
lychno ardente uns-ardent: sa mers antan
tussnsrum undarum muldsonum Minium andins
hanchu quidam primo, postes veto sudseism amusas
tamias sdloquebstnr exhortsns mmm verbis :

Gravis Amor et mare inplsosbile : sed maris
est que , Amoris vsro me luit intestins ignis.
Assume ignem, sur, ne tinte mmm mm.
Adesmihisd monta; «tranchas ouras?
ignorasse, quod Cypris nets st: e-msrt ,
et dominstur ponte et nostrls doloribus?

Sic Mus mmm «un «alan
ambsbus menthes moque sdstrlnxlt capttl ,
littoraqus ensilait corpusque dejecit immun.
Sphdmtem veto festinsbst semper sdmus lychnum
ipse (existons) mox, tpse-classis, ipso-sil)! navis.

Herculanum lnctferatnumi,
pemiciosis suris undecunque sptrsbat ventas ,
veste sape lychnnm taxant , donec Sesti
maltant fatiguas Leader venit sd portuosum lima.
Et ipsum santa ad tanin) dodu“; une fores veto
sponsum alundum complexa silentio ,
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3. TA KAG HP!) KM ABANAPON.
hooxôgxouç ëaOa’iLtnaç la nama Oahz’ccmç ,

iïaye vuuçonôpozo polak lm napeevu’ôvoç,

nui mon rob-ra m’enpe, Sita; 8’ En!“ ardu)
eûôôpq), W19, ml élût-vomi Eaôsasv 689151,.

Éloi-n 8’ âcôpalvovta paôua’tpdrrotç êvl limon;

vupçiov &pçtxueeîaa. çtÂ’âvopaç («le pôôouç

Nuuqaïe, «me; porqua, â tv); mie; vupçtoç Mec,

minots, mm porqua: «Hic v6 rot âÀpupov 68199
270 68in 1’ Rendu-aa papuyôoônmo Odéon];-

ôeüpo , “du; 8953m; époi: tapuxdtôeo xo’krotç.

’QÇ i) ph Téô’jè’emsv- ô 8’ «616w Macao M191”,

nui Oeopâw Ëm’Gnoav âptorovoou Kuôspei’qç.

ÎHv 141.04, 60X àxâpeuroç’ Env kilo: , il? 011593-

275 où Zuyl-nv “Horn nç Évreuçvîpnoav àotôôq- [pour

où Baîôœv îlot-pomme 65h; Galapnm’lov eôvüv’

oôôè ROÂUO’XŒ’pÛpq) mg êneoxïpmu 1094?],

oôx ingénu» aïnos Rat-hg» nui. «me: paît-49’

and M10: atopique“: «alcoolyoîpotcw êv 639m4:

280 Zurh narrov inia, êvupçoxôpnaa 8’ ’Ouixln,
au). 16:11.0: gp: à’néveanv àetôopivmv ôpevaûov.

NbE ph Env nivela-t yamen-cloc, oùôz’ un” ’Hâiç

vapotai! êta: Aéav’ôpov apportoit; Evï limpow

mixera â’ àvrmo’pozo nûw ml Binov 366800

286 êvvuximv dindon-roc En maton! ûpevaiœv.

(385)in 8’ êheaimnloç, éobç M000” ronin,
napûe’voç 91941164, malin yuw’z. ’Apçôrzpot 8è

ronéxlç àp-âoawo xartÀOs’pev le 866w ’Hu’i.

“a: oî. [Av odorante: ânomeovu: âvéyxnv
290 ZPWTŒM’Q rép-rrov-ro un” 01))in Kuôepci’g.

(MYAM’ 616m: («650’me in! xpâvov, oôô’ ââ au?»

am)...» Mm“ woÀunÀdyx-rmv 5.1.”:in
âÀN 8re ray-Men“ bugues Figaro; 639m
QPMŒMŒÇ Bovéovo’a mluo-rpoçûtn a; “Un,

son [Sévôm 8’ don-49mm Gandhi 6’ ôypà Galion;

(mmEtpÂpwl melons; du). mçûtëov êiîrac,

hôtel-m pan-(Coma 8km! 1h:- w-mopc’vnç 8è
i811 via [.LE’ÂKWGN âvs’bwoe Stxôoîôt xépo’cp

xelpeplm ml immv âÀucxoîCuw 04 vau-me.
300 ’AD.’ où lap-.961]: a: 966M nandou: Galion“
(300)xaptsp’îôup.e AÉowSpv Stuxropln 85: a: 1169700,

13048:: Minimum çasozpopinv bpnaûov,
pawopévnç anuvav âçetôvîcavm Galloise-m ,

vnÀerhç nul immoç. 690J»; 8è SÔGPOPOÇ “(En

:06 laina?“ iman-(vol.0 pénal àndveuôe Asdvôpou

(nommé-F àvcnrropévn pwudipiov nia-ripa lingam
’AXÀè 11’600; mû poîpa puioovroi eeÀ-(opévn 33

Motpdœv ève, am, ml mixé“. Salin ’Epu’rrwv.

NM 173v, sur: pékin-a [Sapmeiov-rac &imt,

310 lampion; motion horizons; dîna,
(noüôpâov âpnlmouaw 631d ènnkîw. Odéon-ac.

Aù 16:: ml Aeiuvôpoç 301,)pr Dariôt minon;
80mlé8wv mçôpmro Galaoaaûuv 31:1 .vo’nmv.

1181] x6114“ [Gina xquôero, ’ L010 8’ 68100-

als uîOfpt piqua ténor âvlïpno KM“ ûxù

DE HEBONE ET LEANDRO.

spumeucex-capillia gutta adhuc stillantem mais ,
duit sponsam-omantis ad penchaiia virginaliwublculi ,
et cutem totam abstersit, ootpusque nuit oleo
bene-demi, roue, et marespirantem exsünxit odoran.
Adhuc nutem anlielantem aile-5mm; in lectis
sponsum circumfusa blanda clamabat verba :

Sponsc, multa tulisti, quæ non pansus-est sponsus slim,
sponse , multa tulisti: salis nunc tibi’ salsa: aquæ

odorisque piscosî gruviter-frementis maris :

agedum, tuas sudores meo depone in-einu.
Sic en quidam hæc bouta-est; me veto 5mm solvit

zonam,] et loges inierunt benevolæ Cythereæ.
tirant nuptiæ , sed sine-chorés; en! lectus , sed sine-by.
mnis ;] non jugalem Junonem quisqunm invocavit poeta;
non tædarum illuminabat spiendor nupüalem 10cm;
neque perngili quisquam saltavit chorea ,
non hymenæum cantavit pour et venemdn mater;
sa] lectum siemens perdoientibus-nuplias in horis
Silentium thalnmum construit , sponsamque-omvit Ca-
ligo,] et nuptiæ orant abaque mutatis hymenæis.
Nox quidem ont illis nuptiarummntrix, neque unquun
Aurora]sponsum vidât Leaudrum valda-nolis in mais ;
natabat autan oppositæ rursus ad populum Abydi
noctumos insatiatus adhuc spirant hymenæas:
Haro auœm longa-induta-veste, sucs latens parentes
virgo interdiu, noctu crut mulier : attique autem
sæpe optarunt, ut-desœnderel ad oocasum dia.

Sic hi quidem amaril; absoondentes necessitatun
occulta delectabantur inter-se Venue.
Sed exiguum vixerunt tempus , nec dia
inviœm fruehantur multivagis nupliis.
Sed quando pminosæ venit hiemis hom
bermudas commovens multarum-vortiginum profanas,
profundjtates instabiles fundunentaque madida mais
hiemales spirantes sampot «(assablant vomi
turbine verberantes mmm mare: vapulanœ autan en
jam novent nigram subduxit utramque in tenu!)
hiemale et perûdum vitans mare nants.
Sed non hibemi te timar coerœbat maris.
magnanime Leander: nuntius veto le turris ,
oonsuelam monslrms luœm nuptiarum ,
furentis impulil securum maris,
crudelis et periidus. Debebat autan infelix Haro
[lierne instante muera Isiue Leandro
non-amplius acœndens brevis-temporis atellam lœti.

Sed amor et fatum cogehat; allecta autcm amure
Pmrum ostendebnt, non ampiius Encan Amorum.

No: cm, quum maxime spirantes venu ,
hiemalibus natibus jaculantes vent! ,
cunctim irruunt in [mus man’s.

hm tune etiam Lande: consuetæ spa sponsæ
vddo-somnü ferebatur maris in dom.
Jam manda unda volvebatur, awmuhbatur veto un»;
ætheri miBœbatur pointus; œncitabatur undique nuait».



                                                                     

TA me un KM AEANAPON.
(ala)uopvaps’vmv bigor Zecpôpcp 8’ don-imam E3904,

tu! Néroç l; Boplnv tuyau; âçénuv (immig-

nul. “une: il: tillac-roc êpnouapéyolo Galion;
Aîvmôùç 8è Aémôpoc âng-rou: êvt Sivatç

a” nobliau ph NTŒIVEDGC Galaccuinv ’Acppoôlmv,

(montonde 8’ «61% in“: IloouSaîœva Gallium:-

31060: oô Bopz’nv épilama malm; Nm:-
âDa’ et 061;: üpnyevlTpux 8’ oôx ignatie Motpac.

Hémôt 8’ âypouévoto Suoavtéï 115*511“

au W“ mçôpnro, noôôv à! 01431M170 6911.91,
(and diva: il; âôo’vmov âmtuvî-rœv raméaux».

DOUA 8’ côtoya-roc: la“ 58410: lépas lamé“),

mi mmh âxpwîïmv âpacmxêroo «in «Hong:

nul ââ Rôxvov 51:th ânéaôeo’e mxpôç 011511“,

330 “à qpuxùv ml (puna «oluerow AcévSpou.
:330) Tl 8’, 11: ênôôvowoc , à? âYPLIHWOlGW damnai;

1mm xopaivouoa mÀuxÀaürotot pepfpvmç.
’11)qu 8’ ’Hptyévew, ml. oôx (8: voyxpiov H903.

Hiram Nm“ rhamv 13’ :6950; vïna Odéon-ne,

335 aïnou êaaôpzîoeœv monel! 8v nopant-Mv,
(mllôxvoo aôevaévolo. Hupà xpnnîôa 8è 1169100

Omevov cnùa’ôecaw 86 11589:3“ vexpîw «inch-11v,

Souôaléw Miaou mpl «nim-.661 xt-rôva,
pont-4869 upaxaîpnvoç ân’ àÀtGoîrou m’a: «69700.

340 Kàô 8’ (1196) rlôvnm ên’ alunât? «aplanira ,

(MOJâÀÀûnw 8’ Mvmo ml êv mué“? m9 «New.

DE BENNE ET LEANDRO, 9
pugnantlum ventorum: Zephyro enlm contra-epinbat
Euros] et Notas in Boœam magnas immisit minas;
et fragor’erat oontinuus valdeetrepentis maris.

(invita-passas mmm Leander lmplaœbilibus in gurgiübus

sæpe quidem pmbatur marinmn Venerem ,
sæpe nutem ipsum regemNeptunum maris ;
Atthidis non Boream immemorem reliqult nymphæ:
sed ipsi nullus auxiliams-est, Cupldo autan) non coercuit

Parus.] Undlque autant mmulati male-obvio fluctua
lmpetu] permus ferebatm, pedum autem ei derecit vigor,
et vis fait lmmobilis non-quiescentium manuum.
Multa autan spontanea etfusio aquœ nuebat in-guttur ,
et potum nequam lmpetuosi potavit salai-maris :
et jam lychnum pertidum exstinxit amans ventus ,
et animam et amorem multum-passi Leandn’.

llla autan), en adhuc morante , vigiübus oculis

stabat nuctums luctuosis caris.
Venit autem Auron, et non vldit sponsum Haro.
Ubiquo autan: oculus dirigebat in lata dom maris
sicubi conspioeret errantem suum maritum ,
lychno outincto. Apud fundamentum veto turris
dilaniatum mpulia ut vldit mortuum maritum ,
uüliclosam dlsrumpens ciron ponton tunicam
violenter præœpc ab excelsa œcidît tout.

At Hem periit super mortuo mrito,
se-inviœm veto fructi-snnt olim in ultimo pomme.



                                                                     

NOMINUM ET RERUM.

A.
266066; , à , Asiæ urbs ad Hellespontum o regionc Sesti ,

4, 10; Leandri puma, 21, 26, 28 (16116601) ; ejus cives
Sestum profecti sunt Vans-ris fatum œlebrnturi , 50;
209; hue Mander suie lucem revertebstur nocte in
lieras concubin: haussois, 229, 283.

1660M: , 160:, 6, Adonis, cui Venen’que festos dies Sesti
gabant, 43.

aima, ü, 135; vid. 1601M.
160M et honnir. , à, Mineurs , 135.
Ali-min. il. Hæmonia, i. e. Thessalia. Inde immines Se-

stum œnnuxerunt festo Veneris interfuturi , 66.
“Audin, m , il, Plsustrum sidus (Septentrio), 214.
’Apxaôin, m, ù , mendia, Atalanlœ purin, 153.

21mm, m, un, Milanionem mmm, qnem antes re-
pudiaverat , dein Venere irais nmore complexa est ar-
dentissimo, 153, sqq.

un; , (60;, il, ad]. 19m., Atthis, Attîca; vüuçm, vil-go
Autos, 011mm (a BommsterCalais ac m),
32l ; conf. Bopénç.

299mm , il, Venus, a; cujus sacerdos Haro ont, 31, 60,
68;sacri1iciis sæpe pissats ab Haro, 38; cul l’estum ce
lebrabatur 5886,42 sqq; 143; Atalantæ inia, 155; 182;
e mari arts, 249; ains auxilium Leander implant tm-
mns Hellespoutum proœllis Igitstum, 319.

B.

8696m , 6, Bonus ventas, 316; a Leandro Hellespontnm
prooeliosum trauma invocatus et de moribus Ori-
thyiæ admonitus, 321.

Mm: , 6, Boom stalle, 213.

E.
mmm“, 6, Hellespontns, quem se nando neem

Lande: pmmittit puellæ smatæ, 208.
’Epuîk, 6, Mercurius, lierai! ad Omphaleu duit, 150,

152.
’Epœç, mac, 6, Amor, Hem se Lundmm sagittis suis

minent, l7 sqq.; libumentis ab Hem sæpe ploums,
39, 169, 197; vulneribus, quæ mmm, ipse medetur
miliando amantibus , 198 sqq.; 212, 260, 245, 246,
322; ol ’Epmsç, Amores, 307.

’Emnpoç, 6, Hespems stells, 111.
13696:, 6, Eurus ventus, 315.

Z.
bloc, Anis, 6, Juppiwr, 8, 137.
W, 6, uphyrns ventas, 315.
zwin, à, Juplis , epithetou Junonis pronuhœ, 275.

H.
Mm, M, 6, Hercules, a Maux-10 dams ad 0m-

phalnn, cui serviret,150.

--

’Hpn. m. à. 1m: Mn (9mm). «un in hm
mais invocnbant , 275.

“payâmes, m, à, (mans nous), Aurore, 332.
me, 00;, ù, 6, 7; Cupidinis tel0 percussa, 17 sqq.; Se»

stias,20 sq., 211;”;me saœrdos, in turrl maritim-
habitans, pulcritudine insignis et cæsium, 30 sqq.;
ejus venustas fusius describitnr 55 sqq., 80, M;
omnium juvenum admiratiouem movet se libidinem, 69
sqq., 79, 81, Leandri amorem, 159;me in tanpli
peneUaIisseonta, 120, umami minntur, 122 sqq. , mox
mmm silentio primnm, 158 sqq., 167, tam diserte
proiitetur, simul exponens de parutibus, de timoœ,ne
amoris mysterium nperiatur, de nomine suc (180) se do-
micilia, turri maritima, 174-195; 220; ex pacha ouin
Lmdm inito sub uoctanlychnumde un turri protal-
dit, 239, 256; quomodo exceptait sponsum , 280-271;
cum ipso œncuhuit, 272 sqq., clam parutibus, 286;
304; pet noctem biemalem spouso mistral “pachto,
ejus cadavere in scopuIis ad turris radions mans mn.
specto, de tut-ri se præcipitat, 331333361.

’liùç, (in, il, Anton, 3, 281 ; Dies, 110, 192, 287.

I.
’Iapôâvtoç, adj. llapaavin Nm, lai-dama puella, lardsni

filin, Omphaie, ad quam [exclama Herculun duit ,
151.

K.
Kpovûnv, aux, a, Saturni anus, anpiter,137.
Kubépeca, m, a, Venus, sa, sa, sa, ne, 273,289; vid.

19905km
Küônpa, à, Cythera mais, mule multi nomines Satan:

coniiuxerunt fatum Veneris œlebnturi, 47.
Kwiôcoc, adj., “maous; KM» topi-à, fœtum Valais,

Sesti œiebrstum,62; 11mm hem, consœtudoVe-
nems, 132.

Km, «sa, mmm, 31, 33, ce, sa, 77, ne, 135,141,
un, 152, 157, 2497; vid. liman-n.

KM, à, Cyprns insola, cujus incuba 53mm se con-
tulerunt 1requentes («hlm Vnueris celebnmri , tu.

A.

Milan, avec, 11,me s. Splrh urbs, 74;
vid. 211769711.

Alavëpoç et Adam, 6, Landes“, 6,15; Abydmns, 20
sq., 28; Cupidinis sagitta ictus , 17 sqq.; 25, 27;
mon arda, 86 sqq; 103, 106; prima nous
smatsm in templum trahit, 109-122; puellæ minis ml-
uime perterritus, 129, morem si) ipso maint, 135-
157; 168, 170, 172,190, 201; vlrgini facile .victæ se
pet noctes Hellesponmm transturum promittit, ly.
chnnmqueinsltaturriwomdijubot 203-
220; quomodo par mare nuait ex pwto, 233-240-
269; ouomodo exœptus fuerits spousa, 260m,»



                                                                     

INDEX NOMINUM ET BEBUM. Ü
humait, 272 sqq.; site Imam Aby-

nnndo, 183 sqq.; bien» tunpeshübns
, 301;305; tandempernoclan procel-

desquecmn
dnmm
non
los-m vixibns dûdmübus, dûs 1mm invocatis, ly- 4
chno extincto, mortnns in scopulos mais jactas prope
turrimllerns, 309312-319630.

Adam, a, 23, 55,109,170, m, me, ne, 259, au;
vid. nm.

siam, 6. Syriœ mons,cnjns accola) Sestnm se contu-
larunt Venu-u resto inœrfutnri, 48.

M.

Wc“, mac, 6, Milanîo , “alanine marinas primnm
repndistus, dans magnopere smalas, 154.

m, am, a, Parme, 307, au.

N.

lime, 6, Nous venins, 316.
ME. aux, à, No! des, 232, 281.

O.

’Olopmç, a, Olympia, dsorum sades,00.
MIR“, ù! 0m80» mon) 28° h

Il.
11mm,moç,ô,Nq)mnns;sdqnanlmndertnnsns

Hellesponùxm tunpeststibns agitatnm pronos mitât,
320.

2.
Ewtàhâôoc. Ü: adj- (“un sa“; sa“! “à! a“«am, i. e. sœurs, m.

nua-rac, il, nrbs Thracis, Hellesponto adiantum englone
Abydi, l, 16; Berna purin 21; nbi dies fesüVenerls
et Adonidis sgebantur, i3; bac Lande: sppsllebst
translo Hellesponto, 258. I

2671., il, Silentinm, quasi numen est 180.
2m, à, Spsru, nrbs honnies, pueuis pnlœnlms

clan, 74.
(II.

W11, à, Phrygie insola “quantes Sestnm pintent:
snnt ad œIabnndnm Veneris fatum, 50.

X.
xoana , «a, Graüæ, sa, a, 65, 77.

a.
“Opium,wvoç,ô,0rionstdh, au.


